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После возвращения дедушки расписание занятий Вэнь Синьи стало еще более плотным, чем
раньше. Теперь она училась на профессиональном и практическом уровне, по сравнению с
базовым начальным уровнем, с которого она начала некоторое время назад.

После ужина она читала книгу под названием " Очерки из бассейна грез."В ней было 17
основных категорий, включая географию, историю, шахматы и музыку, бизнес, личное
развитие и многое другое. Это была одна из ее любимых книг.

У нее зазвонил телефон. Вэнь Синья посмотрела и увидела, что это был звонок от Сюй
Чжэньюя. Она ответила без колебаний: "Привет, Второй Молодой Мастер Сюй. Ты что, меня
ищешь?"

На другом конце провода воцарилась полная тишина. Сердце Вэнь Синьи замерло. Она
беспокоилась, не случилось ли чего. "Второй молодой мастер Сюй, пожалуйста, скажи что-
нибудь!"

"Вэнь Синья, сегодня... "- пробормотал Сюй Чжэнью.

Услышав его голос, Вэнь Синья вздохнула с облегчением. "А это еще что такое? Если тебе есть
что мне сказать, говори! Не заикайся, как маленькая юная леди", - яростно сказала она.

Сюй Чжэнью поначалу не решался сделать этот звонок. Когда он услышал, как Вэнь Синья
обзывает его, он внезапно почувствовал прилив храбрости. "Кто ведет себя как маленькая
юная леди? Я-настоящий мужчина! Настоящий мужчина!"

Вэнь Синья была развеселена его тоном, когда он пытался вести себя по-мужски. "Ты слишком
мал, чтобы быть настоящим мужчиной. Любой настоящий мужчина, который так мал, как ты,
не хотел бы называть себя настоящим мужчиной."

Сюй Чжэнью не мог вынести ее насмешек. Он бессознательно посмотрел вниз на свою грудь, у
которой не было мускулов. "Хотя у меня нет шести кубиков мышц на животе, у меня есть что-
то между ног, чего нет у тебя. Это делает меня настоящим мужчиной."

Вэнь Синья крикнула в трубку: "Сюй Чжэнью, ты ублюдок! Перестань пытаться быть
гангстером!"

Сюй Чжэнью был шокирован ее криком. Там был тональный сигнал с телефона. Она уже
повесила трубку. Он вдруг понял, что у него нет возможности рассказать ей о причине, по
которой он звонит, и сразу же набрал ее снова.

После нескольких гудков связь снова оборвалась. Но он не сдавался. Даже после долгого
звонка, все еще, никто не ответил. Он продолжал пытаться…



После пяти последовательных попыток на его звонок наконец ответили. Вэнь Синья сердито
сказала ему: "Сюй, тебе лучше позвонить мне по какому-нибудь важному делу."

"Что... что ты делаешь?"- Запинаясь, спросил Сюй Чжэнью.

Вэнь Синья снова пришла в ярость от его вопроса. "Сюэ, неужели ты думаешь, что все так же
свободны, как и ты? Почему бы тебе не тратить больше времени на учебу вместо того, чтобы
заботиться только о том, чтобы весело провести весь день? Всякий раз, когда ты попадаешь в
беду, твоя семья будет стоять за тебя. Или когда у тебя кончаются карманные деньги, все, что
тебе нужно сделать, это попросить их. Я не так свободна, как ты, и у меня нет времени играть с
тобой." Очевидно, Сюй Чжэнью снова отвлекся от своего намерения позвонить, услышав ее
крик.

"Я хотел тебе сказать, что сегодня у меня День рождения. Я забронировал VIP-комнату на
Девятом небе с моими друзьями для сбора. Так как ты не свободна, то забудь об этом."- Сюй
Чжэнью повесил трубку.

Слова Вэнь Синьи привели его в ярость. Он так разозлился, что швырнул телефон на землю и
сильно ударил кулаком в стену туалета. Он подумал, что должно быть сошел с ума, раз звонит
Вэнь Синье.

В ее глазах он был бродягой из богатой семьи. Он заботился только о том, чтобы весело
провести время, и ничего серьезного не делал.

"Сюэ, ты был в туалете почти полчаса. С тобой все в порядке? Все ждут именинника."- Когда
Хань Мофэн открыл дверь ванной комнаты, он увидел второго молодого мастера Сюя,
прислонившегося к стене. Интересно, о чем он сейчас думает?

"Да так, ничего! А теперь я пойду туда."- Сюй Чжэнью наклонился, чтобы поднять свой
мобильный телефон. Он нажал на кнопку, чтобы проверить, работает ли она еще. К счастью,
телефон был достаточно прочным, чтобы выдержать падение. В противном случае, ему
придется купить новый сотовый телефон.

Хань Мофэн посмотрел, как он уставился на свой мобильный телефон и моргнул глазами,
затем снова бросил свой мобильный на пол, чтобы выпустить свой гнев. На кого же он злился в
этот раз? "А что случилось с твоим мобильником?"

Сюй Чжэнью спокойно положил сотовый телефон в карман. "Ничего, я случайно уронил его."

Хань Мофэн ему не поверил. Сюй Чжэнью, казалось, превратился в другого человека с тех пор,
как встретил его в аэропорту в тот день. Теперь он редко общался со своей шайкой бродячих
друзей. Семья Сюй была так счастлива, что они молились и делали подношения своим предкам
каждый день.



Хань Мофэн подумал, что он, должно быть, был влюблен в какую-то девушку, которую никогда
раньше не встречал. Но после наблюдения в течение некоторого времени он никогда не видел,
чтобы Сюй Чжэнью вел себя интимно с другой девушкой, и не пытался сблизиться с другими.

Оба они вернулись в VIP-зал. Все в комнате оживленно болтали.

"Мы не знаем, что за человек Эта молодая Миссис Вэнь из семьи Вэнь. Мне очень жаль Ся
Руйю. Я уже видел ее здесь раньше. Она элегантная и красивая леди. Что еще более важно,
она добросердечный человек."

"Я слышал, что молодая Миссис Вэнь была уличным гангстером. Она даже не закончила
среднюю школу. Когда она вернулась в семью Вэнь, она продолжала вести себя в
неискушенной манере и является полной мегерой. Она говорит ненормативную лексику и
постоянно ввязывается в драки. Семья Вэнь намеревалась отправить ее за границу, чтобы она
не стала позором для семьи. Однако старый Мистер Вэнь был не из приятных, так что она
осталась у своего дедушки."

"Я думаю, что семья Вэнь не хотела бы признавать такой позор, как их внучка. Прошло уже два
месяца, а они все еще не сделали никаких заявлений для общественности."

"Это уж точно. Это просто случай дикого Воробья, которому посчастливилось попасть в гнездо
Феникса. Сама она никогда не станет Фениксом…"

"Что ты сказал? Повторите, что вы сказали, если осмелитесь."- Сюй Чжэнью ворвался в VIP-зал
и схватил молодую леди, которая разговаривала ранее. Он сильно ударил ее по лицу.

"Сюэ, что ты делаешь? Что она сделала, чтобы оскорбить тебя, и почему ты избиваешь людей?"
Хань Мофэн тут же поднялся и попытался остановить драку.

Эти слова "дикий воробей" захватили разум Сюй Чжэньюя. Он не мог мыслить рационально. Он
еще раз сильно пнул молодую леди. "Если Вэнь Синья-дикий Воробей, то кто же ты? Ты даже
не достойна быть ее напарником."

Хань Мофэн, наконец, понял, что Вэнь Синья была причиной того, что Сюй-Эр был так зол. Это
была молодая госпожа Вэнь, которая только что вернулась в семью Вэнь. Странно... когда Сюй-
Эр познакомился с Вэнь Синьей? Была ли Вэнь Синья той самой девушкой, в которую Сюй-Эр
был тайно влюблен?

Все остальные тоже пытались смягчить ситуацию. "Сюэ-э, Жоин не знала, что юная госпожа
Вэнь-твоя подруга. Она просто несла какую-то чушь. Пожалуйста, не принимай это близко к
сердцу. Сегодня твой День рождения, и ты должен быть счастлив. Давай не будем портить день
из-за каких-то пустяков."



Сюй Чжэнью был упрямым человеком. Несмотря на то, что его удерживали сзади, он поднял
ногу и дал еще один пинок. "Убирайся, ведьма ты этакая! Хватит тут нести чушь!"

Цзян Жоин была воспитана как избалованная молодая хозяйка. Ее никогда не били и не
унижали. Она закрыла лицо руками от слез и выбежала из VIP-комнаты.

Атмосфера в VIP-зале стала более спокойной после ее ухода.

Сюй Чжэнью все еще был недоволен тем, что произошло. Уже не в первый раз он слышал, как
кто-то сквернословит о Вэнь Синье. Наконец-то он понял, почему она всегда упорно трудилась,
чтобы показать себя и не дать другим смотреть на нее свысока. Теперь ... он чувствовал себя
счастливым, имея счастливую и поддерживающую семью. И ей, менее удачливой, пришлось
приложить гораздо больше усилий, чтобы проявить себя и бороться за свое собственное
счастье.

При этой мысли Сюй Чжэнью больше не сердился на слова Вэнь Синьи из их предыдущего
разговора.

http://tl.rulate.ru/book/26244/643025


